00:00:00,000 --> 00:00:02,000

Two months ago?

2
00:00:02,000 --> 00:00:04,000

Yeah, well, | said lay out sober.

3
00:00:04,000 --> 00:00:05,000

Okay.

4
00:00:05,000 --> 00:00:06,000

What'd you hear about?

5
00:00:06,000 --> 00:00:09,000

Well, | was about three o'clock in the morning and | was asleep.

6
00:00:09,000 --> 00:00:11,000

And | heard this whispering noise.

7

00:00:11,000 --> 00:00:15,000



Can you imagine a jet in a full dive?

8
00:00:15,000 --> 00:00:16,000

Yes.

9
00:00:16,000 --> 00:00:18,000

Well, that's what it sounded like.

10
00:00:18,000 --> 00:00:22,000

And | woke me up and | was sound asleep.

11
00:00:22,000 --> 00:00:25,000

| didn't turn the light on because | couldn't hear anything.

12
00:00:25,000 --> 00:00:29,000

| was in the dark while 1 was with my blindfolded.

13
00:00:29,000 --> 00:00:31,000

| didn't bother to turn the light on.



14
00:00:31,000 --> 00:00:38,000

| looked out the bedroom window and | saw this shape.

15
00:00:38,000 --> 00:00:41,000

It couldn't be more than 60 feet off the ground.

16
00:00:41,000 --> 00:00:43,000

It was bending over the top.

17
00:00:43,000 --> 00:00:45,000

It was one of the pine trees.

18
00:00:45,000 --> 00:00:49,000

It was making this whispering noise.

19
00:00:49,000 --> 00:00:51,000

| was asleep.

20

00:00:51,000 --> 00:00:56,000



It was making this whispering noise.

21
00:00:56,000 --> 00:00:59,000

It was hovering there.

22
00:00:59,000 --> 00:01:01,000

And that was definitely possible.

23
00:01:01,000 --> 00:01:05,000

So | went to the front door to get a better look at it.

24
00:01:05,000 --> 00:01:10,000

| went to the front door and | looked at it and it was 30,

25
00:01:10,000 --> 00:01:13,000

there for about 35, 40 seconds.

26
00:01:13,000 --> 00:01:15,000

Then | just, the window just took off.



27
00:01:15,000 --> 00:01:18,000

No spoo, no, no, no, no, no, no, nothing.

28
00:01:18,000 --> 00:01:20,000

It just went.

29
00:01:20,000 --> 00:01:26,000

And like, you know, the old, the old,

30
00:01:26,000 --> 00:01:30,000

the pictures of the old Luzerib when they had a cannon being fired.

31
00:01:30,000 --> 00:01:32,000

The project was going out of the cannon.

32
00:01:32,000 --> 00:01:34,000

That's what it looked like.

33

00:01:34,000 --> 00:01:38,000



The only thing | could think of was it would be similar to it.

34
00:01:38,000 --> 00:01:42,000

And as | said, it made absolutely no spoo-sing noise.

35
00:01:42,000 --> 00:01:44,000

There's no giant boom, right?

36
00:01:44,000 --> 00:01:46,000

There's no space for the rail.

37
00:01:46,000 --> 00:01:48,000

It just went.

38
00:01:48,000 --> 00:01:50,000

And it seems like it stepped off the course,

39
00:01:50,000 --> 00:01:52,000

stepped out on full view.



40
00:01:52,000 --> 00:01:54,000

It just, it definitely took off.

41
00:01:54,000 --> 00:01:57,000

And | mean, as far as I've seen the course under cover,

42
00:01:57,000 --> 00:02:01,000

and | guess if there wasn't intelligence in there,

43
00:02:01,000 --> 00:02:03,000

it didn't see me till | moved.

44
00:02:03,000 --> 00:02:05,000

And then when | moved there,

45
00:02:05,000 --> 00:02:07,000

it was as soon as | came out in the course,

46

00:02:07,000 --> 00:02:08,000



the same view it took off.

47
00:02:08,000 --> 00:02:12,000

So | can only assume that whoever was in it,

48
00:02:12,000 --> 00:02:14,000

but he didn't want to be seen.

49
00:02:14,000 --> 00:02:17,000

Because it's that hour in the morning, he's going to be up.

50
00:02:17,000 --> 00:02:21,000

And, uh, let me see.

51
00:02:21,000 --> 00:02:26,000

It looked like two plates and better over one another.

52
00:02:26,000 --> 00:02:28,000

There was no light, there was no light to see.



53
00:02:28,000 --> 00:02:31,000

Now you say about 80 feet in diameter?

54
00:02:31,000 --> 00:02:33,000

About 80 feet across, right.

55
00:02:33,000 --> 00:02:35,000

Cross, okay. And a dome underneath.

56
00:02:35,000 --> 00:02:36,000

Underneath.

57
00:02:36,000 --> 00:02:41,000

Do you have any idea of the size in relation to the total diameter of that dome?

58
00:02:41,000 --> 00:02:44,000

Oh, dome would be abouit,

59

00:02:44,000 --> 00:02:47,000



it was in the center of,

60
00:02:47,000 --> 00:02:50,000

it was about 30, 40 feet across,

61
00:02:50,000 --> 00:02:55,000

about half the width of the main body of the UFO.

62
00:02:55,000 --> 00:02:58,000

Okay, was that dome transparent?

63
00:02:58,000 --> 00:03:00,000

| guess | said it was completely black,

64
00:03:00,000 --> 00:03:01,000

| couldn't tell what it was.

65
00:03:01,000 --> 00:03:02,000

Oh, | see.



66
00:03:02,000 --> 00:03:05,000

Okay.

67
00:03:05,000 --> 00:03:07,000

Well, | had no idea.

68
00:03:07,000 --> 00:03:08,000

Well, it made this,

69
00:03:08,000 --> 00:03:09,000

the reason it made it,

70
00:03:09,000 --> 00:03:11,000

I'm surprised by what my wife did.

71
00:03:11,000 --> 00:03:13,000

I had to wake her up telling her about it.

72

00:03:13,000 --> 00:03:14,000



She said, did he hear that whistle?

73
00:03:14,000 --> 00:03:16,000

No, she didn't know, | didn't hear a thing.

74
00:03:16,000 --> 00:03:17,000

But that's what woke me up,

75
00:03:17,000 --> 00:03:20,000

the first was the whistle noise,

76
00:03:20,000 --> 00:03:22,000

like a plane in the sky.

77
00:03:22,000 --> 00:03:23,000

Yeah.

78
00:03:23,000 --> 00:03:24,000

First thing | thought was, hey,



79
00:03:24,000 --> 00:03:26,000

somebody's in trouble, they're crashing up.

80
00:03:26,000 --> 00:03:28,000

And that's why | jumped and looked out the window,

81
00:03:28,000 --> 00:03:31,000

there was this thing.

82
00:03:31,000 --> 00:03:35,000

approximately how long did you say that you had this thing under observation?

83
00:03:35,000 --> 00:03:38,000

Well, from the window for about 15 seconds

84
00:03:38,000 --> 00:03:42,000

and then after | got to the front door for about 35 to 40 seconds.

85

00:03:43,000 --> 00:03:46,000



And then all of a minute altogether then.

86
00:03:46,000 --> 00:03:47,000

No, no problem at all,

87
00:03:47,000 --> 00:03:51,000

but as soon as | stepped out of the course to get a better look at it,

88
00:03:51,000 --> 00:03:54,000

and | stepped out of the plane view,

89
00:03:54,000 --> 00:03:58,000

it was gone, it snapped as quickly as | could step on it,

90
00:03:58,000 --> 00:04:00,000

it just went.

91
00:04:00,000 --> 00:04:03,000

| can't tell you, 1 don't, | don't, I'm looking at it.



92
00:04:03,000 --> 00:04:06,000

| can't really explain it to you, but...

93
00:04:06,000 --> 00:04:09,000

Well, did this thing just move away

94
00:04:09,000 --> 00:04:12,000

or did it just go off like snapping off the light?

95
00:04:12,000 --> 00:04:13,000

No, it moved away.

96
00:04:13,000 --> 00:04:14,000

It moved away, okay.

97
00:04:14,000 --> 00:04:16,000

It moved away when it got smaller.

98

00:04:16,000 --> 00:04:17,000



Yeah.

99
00:04:19,000 --> 00:04:22,000

It just reduced itself down to nothing then.

100
00:04:22,000 --> 00:04:24,000

Well, it matters beating, yes,

101
00:04:24,000 --> 00:04:28,000

but that's the impression of being, of gaining distance.

102
00:04:28,000 --> 00:04:30,000

Yes, uh-huh, okay.

103
00:04:33,000 --> 00:04:36,000

Now, by how far away would that be,

104
00:04:36,000 --> 00:04:38,000

from say, your window?



105
00:04:38,000 --> 00:04:40,000

Oh, just across the street.

106
00:04:40,000 --> 00:04:42,000

Just across the street.

107
00:04:42,000 --> 00:04:45,000

Now, more than 50 feet away,

108
00:04:45,000 --> 00:04:48,000

the tree that was standing atop of

109
00:04:48,000 --> 00:04:51,000

was about, uh,

110
00:04:51,000 --> 00:04:53,000

well, about 50 feet from the front door.

111

00:04:53,000 --> 00:04:54,000



Uh-huh.

112
00:04:56,000 --> 00:04:59,000

Now, how about, do you have any pets?

113
00:04:59,000 --> 00:05:00,000

Yes, you do.

114
00:05:00,000 --> 00:05:02,000

Did you notice that they were disturbed at all?

115
00:05:02,000 --> 00:05:03,000

No, they were found asleep.

116
00:05:03,000 --> 00:05:04,000

They were asleep.

117
00:05:07,000 --> 00:05:10,000

And this thing was definitely just dark color?



118
00:05:10,000 --> 00:05:14,000

Uh, there was no color to it at all, | can see.

119
00:05:14,000 --> 00:05:17,000

Because, like, there was three o'clock in the morning,

120
00:05:17,000 --> 00:05:20,000

it was dark out, and, uh,

121
00:05:20,000 --> 00:05:22,000

there was no, there were no lights,

122
00:05:22,000 --> 00:05:25,000

there were no, there was no coloration to it at all.

123
00:05:25,000 --> 00:05:27,000

It was just a map.

124

00:05:27,000 --> 00:05:30,000



Like, you see, black against the sky,

125
00:05:30,000 --> 00:05:33,000

was not what had clouds in it.

126
00:05:33,000 --> 00:05:36,000

And it was, uh, sort of a grayish color.

127
00:05:36,000 --> 00:05:38,000

That's why it got shaped.

128
00:05:38,000 --> 00:05:40,000

Let me see, okay.

129
00:05:41,000 --> 00:05:44,000

And it was hovering over a big group of trees?

130
00:05:44,000 --> 00:05:46,000

Oh, no, it was over one tree,



131
00:05:46,000 --> 00:05:47,000

one tree.

132
00:05:47,000 --> 00:05:49,000

And as a matter of fact, it was so close to a tree,

133
00:05:49,000 --> 00:05:52,000

it was bending the top of the tree over.

134
00:05:52,000 --> 00:05:55,000

Okay, let me ask you this, what kind of tree was that?

135
00:05:55,000 --> 00:05:57,000

It was, uh, you know, a tree.

136
00:05:57,000 --> 00:05:59,000

Another third tree, okay.

137

00:05:59,000 --> 00:06:02,000



That question might sound a little strange,

138
00:06:02,000 --> 00:06:05,000

but, uh, we had picked up a pattern where these objects

139
00:06:05,000 --> 00:06:09,000

were seen hovering over individual,

140
00:06:09,000 --> 00:06:11,000

very large individual trees.

141
00:06:11,000 --> 00:06:13,000

Well, this was a pretty big tree.

142
00:06:13,000 --> 00:06:14,000

Uh-huh.

143
00:06:16,000 --> 00:06:19,000

But it was, | mean, it was so close to the ground,



144
00:06:19,000 --> 00:06:22,000

| could actually see the tree bending the way to whatever

145
00:06:22,000 --> 00:06:25,000

the tree was, that thing upon it.

146
00:06:25,000 --> 00:06:28,000

Well, then you either was a contact between the two.

147
00:06:28,000 --> 00:06:31,000

Oh, yes, it was definitely a contact between the tree and the tree,

148
00:06:31,000 --> 00:06:34,000

or the, uh, the, uh, the cratft.

149
00:06:34,000 --> 00:06:37,000

Okay, then during daylight, did you take a look at that tree

150

00:06:37,000 --> 00:06:38,000



of any chance?

151
00:06:38,000 --> 00:06:40,000

Oh, I could get it, I'd love to.

152
00:06:40,000 --> 00:06:42,000

I mean, there was nothing showing from the ground.

153
00:06:42,000 --> 00:06:44,000

No, nothing, we're all showing from the ground.

154
00:06:44,000 --> 00:06:45,000

Right.

155
00:06:47,000 --> 00:06:49,000

There's no sound from this thing.

156
00:06:49,000 --> 00:06:52,000

Other than the initial whistling noise,



157
00:06:52,000 --> 00:06:54,000

it broke the first one.

158
00:06:56,000 --> 00:06:58,000

Okay.

159
00:06:58,000 --> 00:07:00,000

Uh, and this happened about October.

160
00:07:00,000 --> 00:07:03,000

About the 29th, 28th, as | told you.

161
00:07:03,000 --> 00:07:04,000

Okay.

162
00:07:06,000 --> 00:07:08,000

And in Seattle?

163

00:07:08,000 --> 00:07:10,000



No, | live in Granville.

164
00:07:10,000 --> 00:07:11,000

Oh, okay.

165
00:07:11,000 --> 00:07:13,000

It's, uh, it's that kind of, you know.

166
00:07:13,000 --> 00:07:14,000

Right.

167
00:07:16,000 --> 00:07:18,000

Okay, is there anything you can add to that?

168
00:07:18,000 --> 00:07:19,000

No other witnesses?

169
00:07:19,000 --> 00:07:21,000

No, | was the only one that saw it.



170
00:07:24,000 --> 00:07:26,000

The first | know, nobody else mentioned it.

171
00:07:26,000 --> 00:07:28,000

But like | said, you know, they,

172
00:07:28,000 --> 00:07:30,000

you mentioned that for somebody else,

173
00:07:30,000 --> 00:07:32,000

and they looked to, uh,

174
00:07:32,000 --> 00:07:34,000

the eyebrows go up about half an inch.

175
00:07:34,000 --> 00:07:35,000

Yes.

176

00:07:35,000 --> 00:07:37,000



So, I, I, I didn't have to try it

177
00:07:37,000 --> 00:07:39,000

with anybody else, rather than you wouldn't mention it.

178
00:07:41,000 --> 00:07:43,000

Well, we sure appreciate your calling.

179
00:07:43,000 --> 00:07:46,000

And, uh, if | need additional information,

180
00:07:46,000 --> 00:07:47,000

can | call back?

181
00:07:47,000 --> 00:07:50,000

Well, yes, | can, but don't call in the afternoon

182
00:07:50,000 --> 00:07:52,000

or he needs, | won't be home.



183
00:07:52,000 --> 00:07:53,000

Okay.

184
00:07:53,000 --> 00:07:54,000

Thank you.

185
00:07:57,000 --> 00:07:58,000

Thank you.

186
00:07:58,000 --> 00:07:59,000

No, that's about it.

187
00:07:59,000 --> 00:08:00,000

Okay, that's about it.

188
00:08:00,000 --> 00:08:01,000

Thank you very much for calling.

189

00:08:01,000 --> 00:08:02,000



Sure.

190
00:08:02,000 --> 00:08:03,000

Bye-bye.



